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<RepeatBlock-Amend><Amend>Módosítás		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a tőkepiaci unióra vonatkozó cselekvési tervre és arra, hogy az euró nemzetközivé válására vonatkozó stratégia egyenrangú elemeként el kell mélyíteni az euró magán tőkepiacait,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 b bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel az Európai Költségvetési Tanács 2020. és 2023. évi jelentéseire, amelyek a pénzügyi stabilitást és a monetáris transzmissziót a széttagolt nemzeti adósságkibocsátás által strukturálisan alulfinanszírozott európai közjavakként azonosítják,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a bankunió kiteljesítésének szükségességére, beleértve az európai betétbiztosítási rendszer (EDIS) létrehozását, amely a pénzügyi stabilitás és a valutahitelesség kulcsfontosságú pillére,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a G20-ak vezetőinek 2025. november 22-i johannesburgi nyilatkozatára,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét;
	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét; hangsúlyozza, hogy az Unió önálló fellépése megerősítésének teljes mértékben tiszteletben kell tartania a szubszidiaritás és az arányosság elvét, és meg kell őriznie a tagállamok költségvetési és gazdasági szuverenitását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét;
	1.	úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése rövid és hosszú távon egyaránt előnyökkel járhat; tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét;
	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; kéri a tagállamokat, hogy nemzeti hatáskörükön belül erősítsék meg gazdasági és pénzügyi rezilienciájukat anélkül, hogy ez a hatáskörök további uniós szintű központosításához vagy új közös adósságinstrumentumokhoz vezetne;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét;
	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét, miközben aktívan előmozdítja a kiegyensúlyozottabb, fenntarthatóbb és reziliensebb nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszert;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy csökkentse stratégiai függőségeit, és erősítse meg önálló cselekvési képességét;
	1.	tudomásul veszi a nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer fokozatos, de mélyreható átalakulását; felszólítja az EU-t, hogy tartsa fenn rezilienciáját fenntartása egy nagymértékben összekapcsolt globális pénzügyi rendszeren belül, a globális interoperabilitás további előmozdítása mellett;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	elismeri, hogy a közös valuta által uralt nemzetközi monetáris és pénzügyi rendszer strukturális aszimmetriákat teremt és súlyosbítja azokat, mivel a domináns valutát kibocsátó ország „túlzott kiváltságban” részesül, miközben a teher gyakran a globális dél országaira hárul, ami az árfolyam-ingadozásban, a magasabb kamatlábakban és a csökkentett politikai mozgástérben tükröződik; hangsúlyozza ezért, hogy az EU-nak meg kell erősítenie az euró szerepét egy kiegyensúlyozottabb valutarendszeren belül;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	hangsúlyozza, hogy az egyre széttagoltabb és geopolitikai jelentőségű nemzetközi gazdaságban a monetáris szuverenitás nem választható el a fizetési infrastruktúráktól, a pénzügyi piacoktól, az államadósság-instrumentumoktól, a digitális technológiáktól és a likviditáshoz való hozzáféréstől; ezért úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez szélesebb körű európai stratégiára van szükség, amelynek célja az Unió gazdasági, pénzügyi és technológiai szuverenitásának megerősítése;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1b.	elismeri, hogy az Unió jelenlegi intézményi struktúrája – beleértve a költségvetési integráció korlátozott mértékét, az Unió és a tagállamok közötti gazdasági kormányzás széttagoltságát, valamint a teljes mértékben integrált költségvetési, politikai és külpolitikai keret hiányát – korlátozza az Unió azon képességét, hogy nemzetközi szinten teljes mértékben kiterjessze monetáris és pénzügyi erejét; hangsúlyozza azonban, hogy a meglévő Szerződéseken és intézményi kereten belül az Unió már rendelkezik olyan jelentős eszközökkel, amelyek a kereskedelem, a beruházások, az energia, a fizetések, a pénzügyi infrastruktúra, a likviditásnyújtás, a digitális pénzügyek és a közös finanszírozás területén összehangoltabb és stratégiaibb fellépés révén képesek jelentősen megerősíteni az euró nemzetközi szerepét; e tekintetben hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepét olyan stratégiai európai érdeknek kell tekinteni, amely nagyobb politikai koordinációt igényel az uniós intézmények és a tagállamok között;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	2.	megjegyzi, hogy a közelmúltbeli geopolitikai zavarok idején a biztonságos menedékhelyre való beáramlás hozzájárult az euróra nehezedő felértékelődési nyomáshoz, ezáltal az euróövezetet olyan „passzív biztonságos menedékhellyé” alakította, amely elnyeli a máshol kiváltott sokkokat anélkül, hogy teljes mértékben kihasználná a megfelelő előnyöket;
	2.	megjegyzi, hogy a közelmúltbeli geopolitikai zavarok idején a biztonságos menedékhelyre való beáramlás hozzájárult az euróra nehezedő felértékelődési nyomáshoz, ezáltal az euróövezetet olyan „biztonságos menedékhellyé” alakította, amely elnyeli a máshol kiváltott sokkokat; úgy véli, hogy a tőkeáramlásoknak az euróövezet felé történő eltolódása az euróövezet keretének kiszámíthatóságát és ellenálló képességét, valamint a piacnak az euróövezet monetáris politikai irányvonalába és független intézményeibe vetett bizalmát tükrözi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	2.	megjegyzi, hogy a közelmúltbeli geopolitikai zavarok idején a biztonságos menedékhelyre való beáramlás hozzájárult az euróra nehezedő felértékelődési nyomáshoz, ezáltal az euróövezetet olyan „passzív biztonságos menedékhellyé” alakította, amely elnyeli a máshol kiváltott sokkokat anélkül, hogy teljes mértékben kihasználná a megfelelő előnyöket;
	2.	megjegyzi, hogy a közelmúltbeli geopolitikai zavarok idején a biztonságos menedékhelyre való beáramlás hozzájárult az euróra nehezedő felértékelődési nyomáshoz, ezáltal az euróövezetet olyan „passzív biztonságos menedékhellyé” alakította, amely elnyeli a máshol kiváltott sokkokat anélkül, hogy teljes mértékben kihasználná a megfelelő előnyöket; megjegyzi, hogy éppen ellenkezőleg, az euróra nehezedő felértékelődési nyomás káros az Unió és tagállamai kereskedelmi és termelési kapacitására nézve;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	2a.	megjegyzi, hogy a közelmúltbeli geopolitikai és pénzügyi sokkhatások növelték az euróban denominált eszközökbe történő biztonságos beáramlásokat, anélkül, hogy ennek megfelelően növelték volna az euró stratégiai nemzetközi szerepét; hangsúlyozza, hogy az Uniónak nemcsak a külső sokkhatások enyhítésére kell törekednie, hanem arra is, hogy megerősítse azon képességét, hogy a pénzügyi stabilitást nagyobb monetáris, gazdasági és geopolitikai befolyássá alakítsa át;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza az EU külföldi pénzügyi piaci infrastruktúráktól való függőségét, amely a nemzetközi fizetésikártya-rendszerekre támaszkodó lakossági fizetésektől az amerikai vállalatok által biztosított rendszerektől függő nagykereskedelmi tranzakciókig terjed;
	3.	hangsúlyozza az EU külföldi pénzügyi piaci infrastruktúráktól való függőségét, amely a nemzetközi fizetésikártya-rendszerekre támaszkodó lakossági fizetésektől az amerikai vállalatok által biztosított rendszerektől függő nagykereskedelmi tranzakciókig terjed; emlékeztet arra, hogy több tagállam már a monetáris integráció előtt hatékony nemzeti fizetési és elszámolási rendszereket fejlesztett ki, hozzájárulva ezáltal a pénzügyi rezilienciához és a stratégiai autonómiához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza az EU külföldi pénzügyi piaci infrastruktúráktól való függőségét, amely a nemzetközi fizetésikártya-rendszerekre támaszkodó lakossági fizetésektől az amerikai vállalatok által biztosított rendszerektől függő nagykereskedelmi tranzakciókig terjed;
	3.	tudomásul veszi a külföldi pénzügyi piaci infrastruktúra dominanciáját, amely a nemzetközi fizetésikártya-rendszerekre támaszkodó lakossági fizetésektől az amerikai vállalatok által biztosított rendszerektől függő nagykereskedelmi tranzakciókig terjed; emlékeztet arra, hogy a piaci infrastruktúra és felügyelet csomag célja egy integráltabb, hatékonyabb és versenyképesebb pénzügyi rendszer létrehozása, ezáltal növelve az uniós piaci infrastruktúrák vonzerejét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza az EU külföldi pénzügyi piaci infrastruktúráktól való függőségét, amely a nemzetközi fizetésikártya-rendszerekre támaszkodó lakossági fizetésektől az amerikai vállalatok által biztosított rendszerektől függő nagykereskedelmi tranzakciókig terjed;
	3.	hangsúlyozza az EU külföldi pénzügyi piaci infrastruktúráktól való függőségét, különösen a nemzetközi fizetésikártya-rendszerekre támaszkodó lakossági fizetések tekintetében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	3a.	emlékeztet arra, hogy az egységes eurófizetési térség (SEPA) olyan fizetési rendszer, amelyben az ügyfelek készpénzmentes eurófizetéseket teljesíthetnek az Európai Unió területén belül bárhová és számos nem uniós országba, és amely jelenleg 41 országot fed le gyors, biztonságos és hatékony módon, saját országukhoz hasonlóan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	hangsúlyozza, hogy az euróövezeti bankok USA-dollárban denominált nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; figyelmeztet arra, hogy ez stresszhelyzetben a dollár alapú swapkeretek fegyverként való felhasználásának teheti ki az euróövezetet;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	hangsúlyozza, hogy az euróövezeti bankok USA-dollárban denominált nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; figyelmeztet arra, hogy ez stresszhelyzetben a dollár alapú swapkeretek fegyverként való felhasználásának teheti ki az euróövezetet;
	4.	hangsúlyozza, hogy az euróövezeti bankok USA-dollárban denominált nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	hangsúlyozza, hogy az euróövezeti bankok USA-dollárban denominált nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; figyelmeztet arra, hogy ez stresszhelyzetben a dollár alapú swapkeretek fegyverként való felhasználásának teheti ki az euróövezetet;
	4.	hangsúlyozza, hogy az euróövezeti bankok USA-dollárban denominált nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; figyelmeztet arra, hogy ez stresszhelyzetben az USA-dollár alapú swapkeretek ellenséges geogazdasági felhasználásának teheti ki az euróövezetet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4a.	figyelmeztet arra, hogy az euróövezet strukturálisan továbbra is függ az USA-dollártól a kereskedelemfinanszírozás, a nagykereskedelmi finanszírozási piacok, a fizetési rendszerek, az elszámolási infrastruktúrák és a digitális pénzügyi technológiák terén; hangsúlyozza, hogy Európa gazdasági rezilienciájának és szakpolitikai autonómiájának megerősítése érdekében az ilyen függőségek csökkentésének az Unió stratégiai célkitűzésévé kell válnia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	5.	hangsúlyozza, hogy ezek a függőségek az uniós polgárokat és vállalkozásokat a szankciók nem uniós országok általi, területen kívüli alkalmazásának vagy az azzal való fenyegetésnek teszik ki; úgy véli, hogy az a tény, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság tagjait megakadályozták az alapvető banki szolgáltatásokhoz való hozzáférésben, sajnálatos példája e sebezhetőségeknek;
	5.	hangsúlyozza, hogy ezek a függőségek az uniós polgárokat és vállalkozásokat a szankciók nem uniós országok általi, területen kívüli alkalmazásának vagy az azzal való fenyegetésnek teszik ki; úgy véli, hogy az a tény, hogy az európai polgárokat, többek között a Nemzetközi Büntetőbíróság tagjait és Thierry Breton korábbi biztost megakadályozták az alapvető banki szolgáltatásokhoz való hozzáférésben, sajnálatos példája e sebezhetőségeknek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	5.	hangsúlyozza, hogy ezek a függőségek az uniós polgárokat és vállalkozásokat a szankciók nem uniós országok általi, területen kívüli alkalmazásának vagy az azzal való fenyegetésnek teszik ki; úgy véli, hogy az a tény, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság tagjait megakadályozták az alapvető banki szolgáltatásokhoz való hozzáférésben, sajnálatos példája e sebezhetőségeknek;
	5.	hangsúlyozza, hogy ez a dominancia az uniós polgárokat és vállalkozásokat a szankciók nem uniós országok általi, területen kívüli alkalmazásának vagy az azzal való fenyegetésnek teszi ki; úgy véli, hogy az a tény, hogy a Nemzetközi Büntetőbíróság tagjait megakadályozták az alapvető banki szolgáltatásokhoz való hozzáférésben, sajnálatos példája e sebezhetőségeknek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	ezért egyetért az EKB elnökével abban, hogy az eurónak „át kell mozdulnia a »köztes« valuta felől a teljes nemzetközi valuta felé”; hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet;
	6.	ezért egyetért az EKB elnökével abban, hogy az eurónak „át kell mozdulnia a »köztes« valuta felől a teljes nemzetközi valuta felé”; hangsúlyozza, hogy az euró erősebb nemzetközi szerepének a makrogazdasági stabilitáson, a költségvetési fegyelmen, a jogbiztonságon, az integrált tőkepiacokon és a piacgazdaságon kell alapulnia; hangsúlyozza, hogy ez segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	ezért egyetért az EKB elnökével abban, hogy az eurónak „át kell mozdulnia a »köztes« valuta felől a teljes nemzetközi valuta felé”; hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet;
	6.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	ezért egyetért az EKB elnökével abban, hogy az eurónak „át kell mozdulnia a »köztes« valuta felől a teljes nemzetközi valuta felé”; hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet;
	6.	ezért egyetért az EKB elnökével abban, hogy az eurónak „át kell mozdulnia a »köztes« valuta felől a teljes nemzetközi valuta felé”; hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság és a zöld és digitális átállás számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet, ezáltal növelve Európa makrogazdasági autonómiáját;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	ezért egyetért az EKB elnökével abban, hogy az eurónak „át kell mozdulnia a »köztes« valuta felől a teljes nemzetközi valuta felé”; hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet;
	6.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése segítene megvédeni az európai gazdaságot a devizaárfolyam-ingadozásoktól, jobb finanszírozási feltételeket biztosítana az európai gazdaság számára, és kiterjesztené a külföldi intézkedésekkel szembeni védelmet; megjegyzi, hogy egy valuta nemzetközi szerepe nem politikai célkitűzésekben, hanem gazdasági erőben, árstabilitásban, költségvetési fegyelemben, jogbiztonságban és a piaci szereplők bizalmában gyökerezik;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	6a.	úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepe megerősítésének fő mozgatórugói, nevezetesen a közös uniós adósság nagyobb kínálata és az euró nagyobb mértékű használata a nemzetközi tranzakciókban, szintén enyhítenék az euró iránti erősebb kereslet kedvezőtlen felértékelődését azáltal, hogy hatékonyabban felszívnák a beáramlásokat, valamint csökkentenék az árfolyamkockázatot és a fedezeti költségeket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	ezzel összefüggésben úgy véli, hogy az euró nemzetközivé válása egy egyre inkább többpólusú nemzetközi monetáris rendszerben betöltött szerepének megerősítéséről szól;
	7.	ezzel összefüggésben úgy véli, hogy az euró globális szerepe egy egyre inkább többpólusú nemzetközi monetáris rendszerben betöltött szerepének megerősítéséről szól;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	úgy véli, hogy az euró erősebb nemzetközi szerepe – például a tartalékvaluta-státusz – előnyökkel és hátrányokkal jár; elismeri, hogy a tartalékvaluta-státusz jelentős előnyökkel jár, beleértve a csökkentett hitelfelvételi költségeket, az árfolyam-volatilitástól való elszigetelést, a geopolitikai tőkeáttételt és a szeniorázs juttatásokat, de strukturális kötelezettségekkel és korlátokkal is jár; megjegyzi, hogy a tartalékvaluta-kibocsátóknak jellemzően biztonságos, likvid eszközöket kell nagy léptékben biztosítaniuk a globális piacok számára, ami tartós folyófizetésimérleg-hiányt, a valutára nehezedő tartós felértékelődési nyomást és csökkent monetáris politikai autonómiát eredményezhet; hangsúlyozza ezért, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítésére irányuló bármely stratégiát az előnyeinek és költségeinek egyértelmű értékelése alapján kell folytatni, és nem alapulhat azon a feltételezésen, hogy a tartalékvaluta-státusz olyan fenntartások nélkül kezelt pozitívum, amelyet mindenáron követni kell;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítése nem irányulhat az egyik monetáris hegemónia másikkal való felváltására, hanem egy kiegyensúlyozottabb, szabályokon alapuló és többpólusú nemzetközi monetáris rendszer előmozdítására kell irányulnia, amely a nyitottságon, a jogbiztonságon, a demokratikus elszámoltathatóságon és a többoldalú együttműködésen alapul;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében;
	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens és demokratikusan elszámoltatható stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit és szakpolitikáit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében; rámutat arra, hogy az EU-nak előre kell jeleznie, hogy ezek az országok hogyan reagálhatnak az euró nemzetközi szerepének megerősítését célzó erőfeszítésekre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében;
	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében; felhívja a Bizottságot, hogy prioritásként térképezze fel az európai pénzügyi szolgáltatási ágazat harmadik országoktól való függőségét a stratégiai sebezhetőségek azonosítása és a célzott szakpolitikai válaszok megalapozása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében;
	8.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének elsősorban a piaci bizalomból, a gazdasági versenyképességből és a költségvetési hitelességből kell erednie, nem pedig túlzott politikai beavatkozásból ami valóban olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit, ugyanakkor elkerülve a túlzott piaci torzulásokat, a központosítást vagy a szükségtelen szabályozási terheket; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében;
	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem koherens stratégiát igényel, és szilárd, piacorientált szabályozási keretet; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében, hangsúlyozza azonban, hogy az EU-nak saját egyedi megközelítést kell kidolgoznia anélkül, hogy másolná saját egyedi modelljeit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében;
	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb nemzetközi szerepéhez a makrogazdasági stabilitáson, a költségvetési fegyelmen, a jogbiztonságon, az integrált tőkepiacokon, a szabályozási terhek csökkentésén és az európai gazdaság nagyobb versenyképességén alapuló szilárd piaci feltételekre van szükség; hangsúlyozza, hogy a hatóságoknak arra kell szorítkozniuk, hogy kedvező, nyitott és versenyképes keretet hozzanak létre, elkerülve a gazdasági szereplők választását torzító protekcionista vagy intervencionista intézkedéseket;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepe nem kizárólag a piaci erők révén fog kialakulni, hanem olyan koherens stratégiát igényel, amelynek révén a hatóságok megteremtik az euró szélesebb körű használatának feltételeit; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktívan folytat ilyen stratégiákat valutáik támogatása érdekében;
	8.	hangsúlyozza, hogy az euró szerepét elsősorban a piaci bizalom, a rendezett államháztartás, a versenyképes reálgazdaság és az EKB megbízatásának szigorú megőrzése határozza meg; elutasítja az euró politikailag irányított nemzetközivé válását, amennyiben az új beavatkozásokat, támogatásokat vagy közös felelősséget von maga után; megjegyzi, hogy az Egyesült Államok és Kína aktív stratégiákat folytat valutáik támogatása érdekében;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8a.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi hitelessége végső soron az azt alátámasztó államháztartás megbízhatóságán múlik; emlékeztet arra, hogy a valutastátusz hitelessége a bizalmon alapul, beleértve az államadósság fenntarthatóságát és a kibocsátó terület hosszú távú költségvetési fegyelmét; figyelmeztet arra, hogy az euró globális szerepének megerősítésére irányuló stratégiák, amelyek a közös adósságkibocsátás kiterjesztésén vagy a költségvetési fegyelem enyhítésén alapulnak, alááshatják az általuk előmozdítani kívánt hitelességet; úgy véli, hogy az uniós költségvetési szabályok betartása, a magas adósságállománnyal rendelkező tagállamok túlzott adósságszintjének csökkentése és a stabil makrogazdasági környezet fenntartása nem akadályozza az erősebb nemzetközi eurót, hanem előfeltételei annak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8a.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb globális szerepét valódi reformokkal kell elérni, és hogy nincsenek gyors megoldások; megjegyzi, hogy egy ilyen globális szerep alapjai közé tartozik a gazdasági reziliencia, a növekedés, a bizalom és a geopolitikai hitelesség; hangsúlyozza, hogy ezért az EU-nak ki kell teljesítenie egységes piacát, drasztikusan csökkentenie kell a szabályozási terheket, mély és integrált tőkepiacokat kell létrehoznia, be kell ruháznia a védelembe, ki kell építenie a második és harmadik pillérbe tartozó nemzeti nyugdíjrendszereket, és mind uniós, mind nemzeti szinten javítania kell a költségvetési fenntarthatóságot; figyelmeztet arra, hogy az euró szerepének ezen alapvető kérdések kezelése nélküli megerősítése csak az euró túlértékeléséhez fog hozzájárulni, ami ártana az európai iparnak és exportnak;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8a.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez olyan koherens európai stratégiára van szükség, amely ötvözi a monetáris, pénzügyi, ipari, technológiai, kereskedelmi és geopolitikai dimenziókat; felhívja a Bizottságot, az eurócsoportot és az EKB-t, hogy az EKB függetlenségének teljes körű tiszteletben tartása mellett hozzanak létre állandó keretet az euró nemzetközi szerepének összehangolására, beleértve a Parlamentnek történő rendszeres jelentéstételt és a kereskedelmi számlázással, a fizetési infrastruktúrákkal, a likviditásnyújtással és az euróban denominált finanszírozással kapcsolatos mérhető stratégiai célkitűzéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8a.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepe csak szilárd makrogazdasági politikák, alacsony infláció, költségvetési óvatosság és nyitott versenypiacok révén erősítheti a fenntarthatóságot, nem pedig iparpolitika vagy szupranacionális adósságinstrumentumok révén; emlékeztet a Deutsche Bundesbank korábbi elnökeinek figyelmeztetéseire a monetáris és költségvetési politika közötti határvonalat elmosó állami stratégiákra való túlzott támaszkodásra vonatkozóan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8a.	aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy ha a GMU nem képes egységes álláspontot képviselni a nemzetközi intézményekben, az hátráltathatja az euró nemzetközi szerepét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8b.	kéri, hogy az Európai Parlament gyakoroljon fokozott demokratikus ellenőrzést az euró nemzetközi szerepére vonatkozó uniós stratégia felett, beleértve a Bizottsággal, az eurócsoporttal és az EKB-val a külső monetáris függőségekről, a fizetési infrastruktúrákról, a pénzügyi szankciókról, a likviditási megállapodásokról és a digitális monetáris fejleményekről folytatott rendszeres eszmecserét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	8b.	megjegyzi, hogy egy valuta globális jelentősége közvetlenül összefügg az azt kibocsátó országnak a globális kereskedelemben betöltött szerepével; hangsúlyozza, hogy az EU mint a világ egyik legnagyobb kereskedelmi tömbje számára előnyös lenne valutájának megerősített nemzetközi szerepe; hangsúlyozza, hogy az euró választásának ösztönzése a kereskedelemben csökkenteni fogja az árfolyamkockázatot és az árfolyammal kapcsolatos egyéb költségeket, különösen az európai kkv-k esetében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez annak szélesebb körű használatára van szükség a határokon átnyúló értékláncokban, ami nemcsak a kereskedelmi számlázást jelenti, hanem azt is, hogy a piaci szereplők a joghatóságok között képesek legyenek e láncok egészében kölcsönt felvenni, kölcsönt nyújtani és euróban teljesíteni;
	9.	úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez annak szélesebb körű használatára van szükség a határokon átnyúló értékláncokban, hangsúlyozza azonban, hogy ennek tükröznie kell a piaci realitásokat, és el kell kerülnie a többletköltségek okozását vagy az összetettség fedezését, különösen a kereskedelmi számlázásra vonatkozóan, támogatva azt, hogy a piaci szereplők a joghatóságok között képesek legyenek e láncok egészében kölcsönt felvenni, kölcsönt nyújtani és euróban teljesíteni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>9 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	9.	úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez annak szélesebb körű használatára van szükség a határokon átnyúló értékláncokban, ami nemcsak a kereskedelmi számlázást jelenti, hanem azt is, hogy a piaci szereplők a joghatóságok között képesek legyenek e láncok egészében kölcsönt felvenni, kölcsönt nyújtani és euróban teljesíteni;
	9.	úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez annak szélesebb körű használatára van szükség a határokon átnyúló értékláncokban, ami nemcsak a kereskedelmi számlázást jelenti, hanem azt is, hogy a piaci szereplők a joghatóságok között képesek legyenek e láncok egészében kölcsönt felvenni, kölcsönt nyújtani, fedezni és euróban teljesíteni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben; ösztönzi a Bizottságot, hogy tárjon fel célzott ösztönzőket a tiszta technológiájú beruházási javak exportjának euróban történő árképzésére és elszámolására, különösen akkor, ha ez támogathatja a stratégiai tiszta technológiai értékláncokat, valamint az EU éghajlat-politikai és ipari célkitűzéseit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy mozdítsa elő az euró önkéntes használatát a határokon átnyúló értékláncokban a szabályozási akadályok felszámolása, az európai pénzügyi piacok versenyképességének javítása, a fizetési rendszerek interoperábilis és eurós finanszírozási eszközök fejlesztése révén, elkerülve a vállalatok üzleti döntéseit torzító feltételrendszereket;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy mozdítsa elő és támogassa az euró használatát az uniós beruházási programokban és a kereskedelmi megállapodásokban, hangsúlyozza, hogy ezeknek az intézkedéseknek továbbra is ösztönzőkön kell alapulniuk, és el kell kerülniük a merev feltételességet, biztosítva, hogy az uniós vállalkozások nemzetközi versenyképessége és a globális értékláncokon belüli működési rugalmassága ne sérüljön;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférés érdekében ösztönözze az értékláncokon belüli eurószámlázást, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	ösztönzi az euró szélesebb körű önkéntes használatát a kereskedelmi számlázásban a fokozott gazdasági versenyképesség, az árstabilitás és a mély likvid piacok révén; ellenzi, hogy az uniós programokhoz való hozzáférést az eurószámlázástól tegyék függővé, mivel ez piaci torzulást jelent, és csökkenti a rugalmasságot az európai vállalkozások számára;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban az értékláncokon belül, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;
	10.	felhívja a Bizottságot, hogy az uniós beruházási programokhoz való hozzáférést tegye függővé az értékláncokon belüli eurószámlázástól, kedvező feltételek révén aktívan mozdítsa elő az euró használatát a kereskedelmi megállapodásokban, és működjön együtt az ipari szereplőkkel annak érdekében, hogy megerősítse annak használatát a számlázásban, a közbeszerzésben és a kifizetésekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	10a.	felhívja a Bizottságot, hogy szisztematikusan mozdítsa elő az euró használatát az európai és nemzetközi értékláncokban azáltal, hogy összekapcsolja az uniós beruházási programokat, exporthiteleket, garanciákat, infrastruktúra-finanszírozást és közbeszerzést az euróban denominált számlázással, finanszírozással és elszámolással, különösen az olyan stratégiai ágazatokban, mint az energia, a kritikus fontosságú nyersanyagok, a védelem, a digitális infrastruktúra és a tiszta technológiák;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	10a.	rámutat arra, hogy az euróalapú energia- és védelmi szerződések nagyobb aránya megnövelheti az egységes valuta nemzetközi szerepét, ezért támogatja az e célt elősegítő politikákat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	10a.	rámutat arra, hogy az euróalapú energia- és védelmi szerződések nagyobb aránya megnövelheti az egységes valuta nemzetközi szerepét, ezért támogatja az e célt elősegítő politikákat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	10b.	felhívja a Bizottságot, az EBB-t és a nemzeti fejlesztési bankokat, hogy dolgozzanak ki euróban denominált európai kereskedelemfinanszírozási és exporthitel-eszközöket annak érdekében, hogy csökkentsék a dolláralapú finanszírozástól való túlzott függést az Unióhoz kapcsolódó külkereskedelmi és beruházási folyamatokban;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	10c.	felhívja a Bizottságot, hogy mozdítsa elő az euró használatát az energiával, a kritikus fontosságú nyersanyagokkal, a közlekedéssel, a védelmi beszerzésekkel és az Uniót érintő vagy uniós finanszírozási eszközök által támogatott stratégiai infrastrukturális projektekkel kapcsolatos hosszú távú szerződésekben az európai értékláncok rezilienciájának megerősítése, valamint a harmadik országok valutáihoz kapcsolódó árfolyam- és geopolitikai kockázatoknak való túlzott kitettség csökkentése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll; ebben a tekintetben üdvözli a digitális euróról folyó vitákat; hangsúlyozza, hogy a növekvő geopolitikai bizonytalansággal és a nem uniós fizetési infrastruktúráktól való függőséggel összefüggésben a digitális euró erősíteni fogja az Unió monetáris szuverenitását és támogatni fogja az egységes piac rezilienciáját; hangsúlyozza ezért a digitális euróról szóló rendelettel kapcsolatos tárgyalások gyors lezárásának fontosságát egy nyilvános, páneurópai digitális fizetési megoldás létrehozásának biztosítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll; úgy véli, hogy a globálisan sikeres valuták egyre nagyobb mértékben támaszkodnak nemcsak a közvetlen tranzakciókra, hanem a jól fejlett hálózatokra és infrastruktúrára is, ami különösen fontos a nagykereskedelmi fizetési infrastruktúrák, a lakossági fizetések front-endjei és a magánszektor innovációs ökoszisztémái tekintetében; felhívja az EU-t, hogy vezessen be átfogó stratégiát annak érdekében, hogy innovatív fizetési megoldásokat tegyen lehetővé a reziliencia, a konnektivitás és az ügyfélélmény javítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	úgy véli, hogy az euróban történő hitelfelvételnek, hitelnyújtásnak és teljesítésnek elsősorban versenyképes magánpiaci megoldásokra és meglévő piaci infrastruktúrákra kell épülnie; megjegyzi, hogy a központi banki digitális valuta (CBDC) komoly aggályokat vet fel a magánélet védelmével, a pénzügyi stabilitással és a központi bank függetlenségével kapcsolatban; ezért úgy véli, hogy újra kell gondolni egy lakossági CBDC kidolgozását, és javasolja a kizárólag nagykereskedelmi digitális euróval kapcsolatos kezdeményezések körültekintő, korlátozott feltárását, a monetáris finanszírozással és a felügyeleti kockázatokkal szembeni szilárd biztosítékok mellett;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll; úgy véli, hogy a digitális euró az az alapvető infrastrukturális réteg, amelytől az euró nemzetközivé válása függ, mivel a harmadik országbeli fizetési síneken futó euró strukturálisan továbbra is ki van téve a területen kívüli tőkeáttételnek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	megjegyzi, hogy az euróban történő hitelfelvétel, hitelnyújtás és teljesítés számára előnyös lehet egy szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúra, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát; megjegyzi továbbá, hogy az európai központi banki digitális valuta (CBDC) hozzájárulhatna egy ilyen infrastruktúrához, feltéve, hogy az teljes mértékben megőrzi a polgárok magánéletét, garantálja a készpénzhez való folyamatos hozzáférést, és továbbra is szigorúan önkéntes marad a lakossági felhasználók számára;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll, a pénzügyi stabilitás, a magánélet védelme, a kiberbiztonság és a magán pénzügyi intézmények fizetési ökoszisztémában betöltött szerepének megőrzése mellett;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy a határokon átnyúló eurófizetések és -teljesítések megerősítéséhez modern, interoperábilis európai fizetési infrastruktúrára van szükség; hangsúlyozza, hogy minden európai központi banki digitális valutának kiegészítenie, nem pedig kiszorítania kell a meglévő piaci alapú fizetési megoldásokat, és arra szigorú adatvédelmi biztosítékoknak, megfelelő állománykorlátoknak és egyértelmű korlátozásoknak kell vonatkozniuk a bankszektor közvetítésének megszüntetése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki nagykereskedelmi digitális valuta (W-CBDC) áll, ebben a tekintetben üdvözli az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát, és amelynek középpontjában az európai központi banki digitális valuta (CBDC) áll;
	11.	hangsúlyozza, hogy az euróban történő hitelfelvételhez, hitelnyújtáshoz és teljesítéshez szuverén európai nyilvános digitális fizetési és teljesítési infrastruktúrára van szükség, amely biztosítja a határokon átnyúló, keresztdevizás ügyletek interoperabilitását és gyorsaságát; felhívja az EKB-t, hogy biztosítson megfelelő egyensúlyt a pénzügyi innováció és a stabilitás között;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	11a.	emlékeztet arra, hogy az euróövezet már most is jelentős és kiforrott fizetési infrastruktúra előnyeit élvezi, beleértve az egységes eurófizetési térség (SEPA) keretét, az eurórendszer által működtetett T2 valós idejű bruttó elszámolási rendszert, a TARGET2-Securities értékpapír-elszámolási platformot és a TIPS azonnali fizetési elszámolási infrastruktúrát; üdvözli a SEPA azonnali átutalások gyors bevezetését, amelyet felgyorsított az azonnali fizetésekről szóló rendelet, amely Unió-szerte polgárok és vállalkozások milliói számára biztosít valós idejű eurófizetéseket; úgy véli, hogy az euró nemzetközi szerepe megerősítésének ezekre a meglévő alapokra kell épülnie, amelyek már most is szilárd, interoperábilis és nagyrészt állami európai fizetési gerincet biztosítanak, ahelyett, hogy abból a feltételezésből indulnának ki, hogy Európa infrastrukturális deficitből indul ki;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	11a.	hangsúlyozza, hogy az európai fizetési infrastruktúrákat stratégiai állami infrastruktúrának kell tekinteni; felszólít a TIPS és a szomszédos országok, a tagjelölt országok és a stratégiai partnerrégiók megbízható fizetési rendszereinek gyorsított összekapcsolására a gyors, alacsony költségű és euróban denominált, határokon átnyúló fizetések megkönnyítése és az euró nemzetközi használatának megerősítése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	11b.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepe egyre inkább attól függ, hogy Európa képes-e autonóm digitális és pénzügyi infrastruktúrákat kifejleszteni, beleértve a fizetési technológiákat, a felhőalapú infrastruktúrákat, a tokenizált elszámolási rendszereket és az európai szabályok és felügyelet által szabályozott biztonságos digitális személyazonossági kereteket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; megerősíti, hogy teljes mértékben és feltétel nélkül támogatja a digitális euró bevezetését, amely az európai monetáris szuverenitás kiemelt eszköze és az euró nemzetközi architektúrájának sarokköve; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását; úgy véli, hogy ezek olyan alapvető gerincek, amelyek a magánszektor további pénzügyi innovációinak és szolgáltatásainak alapjául szolgálnak; hangsúlyozza ezeket az Unió stratégiai autonómiájának fokozása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	hangsúlyozza az EKB szerepét az euróba vetett bizalom fenntartásában és a monetáris szuverenitás megőrzésében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	határozottan támogatja egy szuverén európai digitális fizetési infrastruktúra kiskereskedelmi használatra való létrehozását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását; hangsúlyozza a más nemzetközi elszámolási rendszerekkel való interoperabilitás fontosságát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását; felszólít a több központi bankot érintő interoperabilitási projektekben való aktív részvételre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	határozottan támogatja egy digitális euró létrehozását, amelyet nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	támogatja egy európai CBDC fejlesztését, amely megerősíti az euró nemzetközi szerepét a nagykereskedelmi piacokon; üdvözli az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát, és kéri ezek időben történő és helyes végrehajtását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	elutasítja a digitális euró kötelező vagy államilag előnyben részesített fizetési eszközként való bevezetését; hangsúlyozza, hogy a készpénzt mint törvényes fizetőeszközt tartósan védeni kell, továbbá minden digitális fizetési innovációt a magánszektor keretében, önkéntes alapon, az adatvédelmi előírásokkal összhangban, valamint felügyeleti vagy irányítási funkciók nélkül kell kialakítani;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	12.	határozottan támogatja egy európai CBDC létrehozását, amelyet kiskereskedelmi használatának indokolatlan korlátozása és nagykereskedelmi funkcionalitásának kizárása nélkül terveztek; üdvözli e tekintetben az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, nevezetesen a Pontes-t és az Appiát; támogatja ezek gyorsabb végrehajtását;
	12.	tudomásul veszi egy európai CBDC létrehozásának futó projektjét, beleértve az EKB nagykereskedelmi kezdeményezéseit, például a Pontes-t és az Appiát; egyértelmű biztosítékokat szorgalmaz a magánélet védelme, a kiberbiztonság, a pénzügyi stabilitás és a készpénz folyamatos rendelkezésre állása tekintetében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 bekezdés – 1 albekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	felhívja a Bizottságot, hogy egy valóban átfogó stratégia kidolgozása révén továbbra is mozdítsa elő az euró nemzetközi szerepét az uniós tőkepiacok hatékonyságának és versenyképességének fokozása érdekében; hangsúlyozza, hogy kiegyensúlyozott módon kell előmozdítani a pénzügyi piacok tokenizációját, különösen annak lehetővé tételével, hogy mind az eszköz-, mind a pénzoldalak a láncon belül maradjanak; kiemeli, hogy a pénzügyi stabilitás biztosítása érdekében a láncon belüli, euróban denominált kiegyenlítési eszközök kibocsátóinak közvetlen vagy közvetett hozzáféréssel kell rendelkezniük a központi banki likviditáshoz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12a.	hangsúlyozza, hogy egy olcsó, euróalapú nemzetközi digitális fizetési rendszer, például egy nagymértékben interoperábilis digitális euró megszüntetné a hazautalások súrlódásait és indokolatlan költségeit; hangsúlyozza, hogy e szolgáltatás nyújtása jelentős alulról építkező gazdasági ösztönzőt teremtene a rezidens és külföldi háztartások számára a digitális euró bevezetéséhez, szervesen növelve az euró globális lábnyomát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12a.	hangsúlyozza, hogy a digitális eurónak hozzá kell járulnia az európai monetáris szuverenitás megőrzéséhez az egyre inkább digitális pénzügyi rendszerben azáltal, hogy megerősíti a közpénzek szerepét mind a kis-, mind a nagybani fizetésekben, csökkenti a nem európai magánfizetési rendszerektől való függőséget, és támogatja az euró nemzetközi használatát a határokon átnyúló ügyletekben;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12a.	úgy véli, hogy az euróban denominált eszközök tokenizálása újabb lehetőséget jelenthet az euró globális szerepének megerősítésére; hangsúlyozza, hogy az elsőként cselekvők előnye jelentős lehet, különösen akkor, ha a tokenizált, euróban denominált fizetési és elszámolási megállapodások széles körű, határokon átnyúló használatához vezethet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>12 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	12b.	figyelmeztet arra, hogy az USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek gyors terjedése megerősítheti a digitális dollarizációt, növelheti az amerikai pénzügyi piacoktól való strukturális függőséget, és gyengítheti a monetáris szuverenitást mind az Unión belül, mind a partnergazdaságokban; felhívja a Bizottságot és az EKB-t annak biztosítására, hogy az Unió hiteles állami és szabályozott, euróban denominált digitális fizetési alternatívákat dolgozzon ki;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;
	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát; üdvözli az eurórendszer repoeszközét, az EUREP-et mint az euró külföldi likviditásnyújtásához való hozzájárulást, ugyanakkor megjegyzi, hogy fedezeti követelményei korlátozzák annak hozzáférhetőségét az eurótartalékok képzésének folyamatában lévő központi bankok számára, és nem azok számára, amelyek már rendelkeznek ilyen tartalékokkal; felhívja az EKB-t, hogy évente tegyen jelentést a Parlamentnek a swapkeret-megállapodásokra való jogosultság meghatározásához alkalmazott kritériumokról, és értékelje, hogy ezek a kritériumok megfelelően szolgálják-e az euró nemzetközivé válásának célkitűzését, többek között a globális dél országai tekintetében is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;
	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal és nemzetközi szinten kötött kétoldalú swapkeretek bővítésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát; kiemeli, hogy a likviditási hitelkeretek – például a repokeretek – nem helyettesítik az állandó devizaswapkereteket, amelyek elengedhetetlenek az euró globális rendelkezésre állásába vetett mélyen gyökerező bizalom előmozdításához;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;
	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség; sajnálja, hogy az EKB csak kevés kétoldalú swapkeretet működtet, amelyek továbbra is korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát; elismeri, hogy Ukrajnának nincs EKB swapkerete, és hogy a swapkeret segítene csökkenteni Ukrajna devizaterhelését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;
	13.	üdvözli az EKB megerősített eurórendszeri repoeszközét a központi bankok számára (EUREP), amely elvben valamennyi nemzetközi központi bank számára folyamatos hozzáférést biztosít az euró likviditási hitelkereteihez; úgy véli, hogy ez kulcsfontosságú eszköz, amely segít megőrizni az euró likviditását külföldön, valamint az euróövezeten belüli pénzügyi stabilitást, és ezáltal fokozza az euró offshore használatát


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Auke Zijlstra, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;
	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra való kiterjesztése – amennyiben az ilyen megállapodások egyértelműen az Unió és tagállamai stratégiai és gazdasági érdekeit szolgálják – segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;
	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; óva int attól, hogy az eurórendszer likviditási védőhálóit harmadik országokra is kiterjesszék, amennyiben az felelősségi kockázatot teremt a tagállami adófizetők számára, vagy a monetáris politikai eszközök nem rendeltetésszerű használatához vezet;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra – többek között a globális dél országaira – való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;
	13.	hangsúlyozza, hogy az euró határokon átnyúló értékláncokon belüli szerepének megerősítéséhez az uniós tagállamokkal kötött kétoldalú swapkeretek továbbfejlesztésére van szükség, amelyek jelenleg korlátozottak; rámutat arra, hogy az eurórendszer nemzetközi likviditási védőhálóinak a partner joghatóságokra való kiterjesztése segíthet megőrizni az euró likviditását külföldön, és ezáltal fokozhatja az euró offshore használatát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13a.	üdvözli az EKB likviditásbővítő repoeszközének (EUREP) bővítését; sajnálja azonban, hogy az egyes központi bankok EUREP-hez való hozzáférésére vonatkozó részletes közzétételek helyett korlátozott az összesített heti adatok átláthatósága; rámutat az egyes országoknak nyújtott repo- és csereügyletek diplomáciai, kereskedelmi és geopolitikai következményeire; felhívja az EKB-t, hogy észszerű időn belül nyújtson rendszeres országos szintű tájékoztatást; felkéri az EKB-t, hogy megfelelően konzultáljon a többi uniós intézménnyel, és tájékoztassa őket az ilyen likviditási eszközök nyújtására vonatkozó döntéshozatali folyamatról;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13a.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepe attól függ, hogy stresszhelyzetben rendelkezésre áll-e az euró likviditása; felhívja az EKB-t, hogy a pénzügyi stabilitás, a kereskedelmi integráció és az euró offshore használatának támogatása érdekében – függetlenségének megőrzése mellett – fejlessze tovább a szomszédos országokkal, a tagjelölt országokkal és a stratégiai partnerekkel kötött eurólikviditási eszközök, repokeretek és swap-megállapodások átlátható és stratégiailag koherens keretét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13a.	üdvözli több európai magán fizetési rendszer kifejlesztését, amelyek célja, hogy páneurópai, szuverén és interoperábilis fizetési hálózatokká váljanak, amelyek képesek hatékonyan versenyezni a harmadik országokban létrehozott nemzetközi kártyarendszerekkel; hangsúlyozza e magánkezdeményezések és az európai polgárokat szolgáló digitális euró egymást kiegészítő jellegét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13b.	hangsúlyozza, hogy egy stratégiaibb jellegű eurólikviditási keret kidolgozása támogatná az euróban denominált számlázást és elszámolást, megerősítené a partnergazdaságok pénzügyi stabilitását, segítene megelőzni a rendezetlen árfolyamnyomásokat az euróhoz szorosan kapcsolódó országokban és területeken, beleértve az euróárfolyam-rögzítést fenntartó országokat és területeket is, növelné az európai államkötvények globális likviditását, és csökkentené a monetáris transzmissziót akadályozó piaci stressz kockázatát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13b.	úgy véli, hogy a tagjelölt országoknak és a közeli szomszédos partnereknek részesülniük kell az euróövezettel való fokozott pénzügyi integráció előnyeiből, beleértve az euróban denominált fizetési infrastruktúrákhoz, likviditási eszközökhöz és finanszírozási mechanizmusokhoz való jobb hozzáférést a gazdasági konvergencia megerősítése és a harmadik országok valutáitól való strukturális függőség csökkentése érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>13 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	13c.	hangsúlyozza, hogy egy kiegyensúlyozottabb és reziliensebb nemzetközi monetáris rendszer előmozdítása érdekében az Uniónak meg kell erősítenie a monetáris és pénzügyi együttműködést az afrikai, földközi-tengeri, latin-amerikai és a globális dél országaival euróban denominált finanszírozás, fizetési együttműködés, infrastrukturális beruházások és likviditási megállapodások révén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Az EU biztonságos eszközei felé
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Az EU biztonságos eszközei felé
	Az európai tőkepiacok elmélyítése


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Az EU biztonságos eszközei felé
	A stabil államháztartás felé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	törölve

	
	(A közös adósságállománnyal rendelkező közös biztonságos eszközök aláássák a nemzeti költségvetési felelősségvállalást, és visszás ösztönzőket teremtenek.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált; úgy véli, hogy a közös biztonságos eszköz olyan eszköz, amely arányos és alkalmas az európai közjavak, például a közös védelmi finanszírozás és a közös kibocsátás finanszírozására, és közös célon alapul, a NextGenerationEU precedensén alapuló feltételességgel és demokratikus elszámoltathatósággal; megjegyzi, hogy az euró nemzetközi architektúrájának megerősítésére szolgáló geopolitikai keret nem állandó, és hogy a közös biztonságos eszközök passzivitása vagy késedelmes kibocsátása stratégiai kockázatokkal és alternatív költségekkel jár;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	14.	elutasítja a közös európai biztonságos eszközök létrehozását, amennyiben azok közös adósságállományon, közös felelősségen vagy a nemzeti államadósság közösségiesítésén alapulnak; hangsúlyozza, hogy a fenntartható államháztartásnak nemzeti költségvetési fegyelmen kell alapulnia;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására az euró nemzetközi szerepe megerősítéséhez való hozzájárulás érdekében; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált; hangsúlyozza, hogy e téren minden fejlesztésnek meg kell őriznie a tagállamok költségvetési felelősségét, el kell kerülnie a kockázatok feltétel nélküli megosztását, és teljes mértékben tiszteletben kell tartania az Unió költségvetési fegyelmét és költségvetési keretét;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált;
	14.	felszólít egy mély és likvid közös európai biztonságos eszköz kidolgozására, amely az euró nemzetközi szerepe megerősítésének kulcsfontosságú előfeltétele; rámutat arra, hogy az EU biztonságos eszközei jó minőségű biztosítékot nyújthatnak a nemzetközi repopiacokon, és az állami védőhálók mellett euróban denominált likviditási puffert kínálhatnak; hangsúlyozza, hogy az EU-n belül ezek az eszközök csökkentenék a finanszírozási költségeket, elősegítenék egy valódi európai kötvényhozamgörbe létrehozását, amely elmélyítené a tőkepiaci integrációt, és gyengítené a bankok és az állam közötti visszacsatolási spirált; hangsúlyozza, hogy ez megbízható referenciaértéket biztosítana a pénzügyi termékek árképzéséhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	hangsúlyozza a mély és likvid, euróban denominált tőkepiacok fontosságát az euró nemzetközi szerepének megerősítése és az európai pénzügyi piacokon a jó minőségű biztosítékok rendelkezésre állásának javítása szempontjából; hangsúlyozza, hogy a potenciális európai biztonságos eszközökről folytatott vitáknak teljes mértékben tiszteletben kell tartaniuk a tagállamok költségvetési felelősségét, el kell kerülniük az adósságok állandó közös felhasználásúvá tételét, és minimálisra kell csökkenteniük az erkölcsi kockázatot;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	14a.	hangsúlyozza, hogy hiteles költségvetési szabályok melletti elkötelezettségen alapuló, a fenntartható és szilárd költségvetési és strukturális növekedést elősegítő politikákra van szükség az euró stabilitásának és integritásának fenntartása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	törölve


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	15.	elutasít minden, közös uniós kötvénykibocsátással kapcsolatos célértéket, különösen az uniós GDP 20%-ának megfelelő célértéket; elutasítja mind az új közös kibocsátásokat, mind a nemzeti állampapír-állomány közös uniós kötvényekre való átváltását;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet és likviditást ér el, ami lehetővé teszi a valódi európai referenciamutatóként való működést; hangsúlyozza, hogy ezt új közös kibocsátáson keresztül kell elérni, a valóban európai közjavak és olyan klubjavak finanszírozása érdekében, amelyek előnyei nem alkalmasak a kizárásra az Unión belül, beleértve a védelmi és éghajlati infrastruktúrát is, a meglévő nemzeti állampapír-állomány átalakítása helyett közös célokhoz kapcsolódó feltételességgel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy hosszú távon mély és likvid piacot hozzon létre;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kinga Kollár</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására, amelyet a nemzeti adósságkezelési stratégiákkal összhangban kell végrehajtani, különösen az euróövezeten kívüli tagállamok esetében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	hangsúlyozza, hogy egy biztonságos uniós eszköz csak akkor töltheti be ezeket a funkciókat, ha a kibocsátás olyan nagyságrendet ér el, amely elegendő ahhoz, hogy az EU GDP-jének 20%-át kitevő mély és likvid piacot hozzon létre; hangsúlyozza, hogy ehhez egyrészt új közös kibocsátásra van szükség az európai közjavak finanszírozása érdekében, másrészt a fennálló nemzeti állampapír-állomány egy részének közös uniós kötvényekre való átváltására;
	15.	hangsúlyozza, hogy az euróövezet biztonságos eszközeinek szigorúan a valódi európai közjavakra kell korlátozódniuk, a tagállamok egyhangú egyetértésével és a korábbi nemzeti adósságok közös felhasználásúvá tételének mellőzésével; hangsúlyozza, hogy az euró fenntartható nemzetközi szerepéhez szilárd nemzeti költségvetési politikákra és hiteles ki-nem-segítési szabályokra van szükség, nem pedig nagyléptékű közös kibocsátásra;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	hangsúlyozza, hogy az európai kötvénypiacok mélységét és likviditását prioritásként meg kell erősíteni a tőkepiacok integrációja, a szabályozási és költségvetési akadályok csökkentése, a tagállamok költségvetési hitelességének megszilárdítása és a meglévő európai eszközök prudens kezelése révén; elutasítja, hogy a biztonságos európai eszközök létrehozásának magában kell foglalnia a fennálló nemzeti állampapír-állomány állandó vagy nagymértékű megosztását;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez versenyképes és innovációbarát európai gazdaságra van szükség, beleértve a mélyebb és integráltabb tőkepiacokat, a magán- és intézményi beruházások mozgósítását, a szabályozási akadályok csökkentését, valamint az európai növekvő innovatív vállalkozások és innovatív vállalkozások finanszírozási lehetőségeinek javítását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb nemzetközi szerepe megköveteli egy mély, likvid és állandó európai biztonságos eszközpiac fokozatos kialakítását a futamidők közötti rendszeres és kiszámítható uniós szintű kibocsátás révén, amely képes támogatni az euróban denominált tartalékeszközök iránti nemzetközi keresletet és megerősíteni az európai tőkepiacokat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15a.	hangsúlyozza, hogy az államadósság magas szintje jelentősen növeli az országok devizasokkokkal szembeni sebezhetőségét, és katalizátorként hat az esetleges pénzügyi válságokra; a megnövekedett adósságterhek gyengítik a költségvetés hitelességét is, aminek következtében a befektetők érzékenyebbé válnak az érintett gazdaságok alapjaira;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15b.	úgy véli, hogy az európai közjavakhoz – többek között az energiabiztonsághoz, a digitális infrastruktúrához, az ipari átalakuláshoz és az éghajlatváltozással kapcsolatos beruházásokhoz – kapcsolódó közös európai hitelfelvétel hozzájárulhat mind Európa stratégiai autonómiájához, mind az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15b.	kiemeli a pénzügyi műveltség és a lakossági befektetők részvételének fontosságát az európai megtakarítások mozgósításában és az európai gazdaságba történő hosszú távú befektetések előmozdításában;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	15c.	hangsúlyozza, hogy a megtakarítási és beruházási unió nemcsak pénzügyi integrációs projekt, hanem stratégiai előfeltétele is az euró nemzetközi szerepe megerősítésének az európai tőkepiacok mélységének, likviditásának és globális vonzerejének növelése révén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	törölve


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	törölve

	
	(Egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozása jelentős lépést jelentene az államadósság közös felhasználásúvá tétele és a költségvetési politika uniós szintű központosítása felé. Ez alááshatja a nemzeti költségvetési szuverenitást, gyengítheti a piaci fegyelmet és erkölcsi kockázatot teremthet. Az euróövezeti adósságválság során szerzett tapasztalatok azt mutatják, hogy a fenntartható államháztartást leginkább a rendezett nemzeti költségvetési politikák és a hiteles „ki-nem-mentési” szabályok révén lehet biztosítani, nem pedig olyan új szupranacionális intézmények révén, amelyek konszolidálják a hitelfelvételi programokat. Egy ilyen ügynökség nem szükséges és nem is kívánatos az euró nemzetközi szerepének megerősítéséhez.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	16.	támogatja egy európai adósságkezelő hivatal létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat (SURE, NGEU, makroszintű pénzügyi támogatás, fizetési méreg és EFSM) és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához; az uniós kötvénykibocsátásra költségvetési szabályoknak kell vonatkozniuk fenntarthatóságának és AAA minősítésének biztosítása érdekében;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	16.	elutasítja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását; hangsúlyozza, hogy az állampapírok kibocsátásának és kezelésének továbbra is a tagállamok felelősségi körébe kell tartoznia, és nem szabad intézményesített kerülőutakon keresztül állandó adósságuniót létrehozni;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és a jövőbeli közös kibocsátást; úgy véli, hogy ez csökkentené a különböző jogi rendszerek kibocsátási költségeit, és hozzájárulna egy likvidebb piac kialakításához;
	16.	támogatja egy európai adósságkezelő ügynökség létrehozását, amely az EU költségvetési keretébe ágyazódik, és amely egy szervezet alá vonná a meglévő hitelfelvételi programokat és folyamatosan nyomon követné és ellenőrizné az államadósság fenntarthatóságát mind uniós, mind nemzeti szinten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	hangsúlyozza, hogy az euró erősebb nemzetközi szerepe megköveteli a bankunió kiteljesítését, beleértve az európai betétbiztosítási rendszer (EDIS) létrehozását is; hangsúlyozza, hogy az európai betétbiztosítási rendszer nélkül a bankok és az állam közötti kapcsolat strukturálisan megoldatlan marad, ami széttagoltsági kockázatot teremt a stresszforgatókönyvekben, ami aláássa az euróban denominált eszközök hitelességét a nemzetközi piacokon; emlékeztet arra, hogy az euró mélyebb nemzetközivé válása által ösztönzött, határokon átnyúló tőkeáramlások felerősítik, nem pedig csökkentik ezt a széttagoltsági kockázatot, ha a betétbiztosítási rendszer továbbra sem teljes; úgy véli, hogy a bankunió kiteljesítése az euró nemzetközivé válásának strukturális előfeltétele, nem pedig egy párhuzamos, önállóan folytatandó munkafolyamat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	tudomásul veszi a meglévő uniós kibocsátási programok fokozott összehangolásáról szóló vitát; hangsúlyozza, hogy minden intézményi fejlesztés az adósságkezelés átláthatóságának és hatékonyságának növelésére kell korlátozódjon, anélkül, hogy állandó közös hitelfelvételi kapacitást hozna létre vagy gyengítené a tagállamok költségvetési felelősségét;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	hangsúlyozza, hogy semmilyen új közös európai biztonságos eszközt nem szabad fontolóra venni anélkül, hogy először biztosítanák az uniós tagállamok közötti költségvetési konszolidációt, javítanák a nemzeti adósság fenntarthatóságát és Unió-szerte helyreállítanák a hosszú távú pénzügyi egészséget; figyelmeztet arra, hogy a közös uniós biztonságos eszközök visszatarthatják a tagállamokat költségvetési helyzetük javításától;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	emlékeztet arra, hogy a magas államadósság-szintek növelik az adósságszolgálati költségeket is, és korlátozzák a költségvetési rugalmasságot a kihívások beérkezésüket követő hatékony kezelése érdekében, ami veszélyeztetheti egy valuta értékhordozóként való hírnevét;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	emlékeztet arra, hogy a bankszektoron belüli további kockázatmegosztást megfelelő kockázatcsökkentésnek, valamint a nemteljesítő hitelek és az állam és a bankok közötti kapcsolatok csökkentésére irányuló folyamatos erőfeszítéseknek kell megelőzniük;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16b.	hangsúlyozza, hogy a dollár nemzetközi szerepét nem kizárólag a nyilvános kibocsátás, hanem az amerikai magán tőkepiacok mélysége, likviditása és integrációja teremtette meg; ennek megfelelően hangsúlyozza, hogy az euró nemzetközivé válása megköveteli a tőkepiaci unió teljes körű megvalósítását, beleértve a tagállamok közötti harmonizált fizetésképtelenségi kereteket és a valódi, határokon átnyúló részvénypiaci integrációt; úgy véli, hogy az európai megtakarításokat többé nem szabad túlnyomórészt az amerikai tőkepiacokon keresztül közvetíteni; a tőkepiaci uniót az euró nemzetközivé válására irányuló stratégia előfeltételének tekinti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>16 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	16a.	megjegyzi, hogy az erős és versenyképes pénzügyi piacok kulcsfontosságúak a valuta nemzetközi szerepének megerősítéséhez, ezért hangsúlyozza, hogy hatékony, arányos és kiszámítható szabályozásra van szükség, valamint fel kell gyorsítani a megtakarítási és beruházási unió kiteljesítésére irányuló munkát;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	17.	hangsúlyozza, hogy az USD-alapú stabil kriptopénzek aktívan erősítik a dollár nemzetközi dominanciáját azáltal, hogy növelik az amerikai adósság iránti keresletet, és tovább fokozzák a dollár nemzetközi tranzakciókban való felhasználását;
	17.	hangsúlyozza, hogy az USD-alapú stabil kriptopénzek aktívan erősítik a dollár nemzetközi dominanciáját azáltal, hogy növelik az amerikai adósság iránti keresletet, és tovább fokozzák a dollár nemzetközi tranzakciókban való felhasználását; ugyanakkor emlékeztet arra, hogy a MiCAR már biztosítékokat nyújt a nem uniós devizában denominált stabil kriptopénzekre való túlzott támaszkodás ellen, beleértve a felhasználásukra vonatkozó mennyiségi korlátokat és a felügyeleti beavatkozási hatásköröket; ösztönzi a Bizottságot és a tagállamokat, hogy támogassák a hiteles, euróban denominált stabil kriptopénzek kifejlesztését mint az euró nemzetközi szerepének és az uniós pénzügyi piacok versenyképességének megerősítését szolgáló eszközt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	17a.	hangsúlyozza, hogy a stabil kriptopénzek csak korlátozott mértékben vagy egyáltalán nem kínálnak lehetőséget az euró nemzetközivé válására, ezért azokat nem szabad az euró nemzetközi szerepének megerősítésére irányuló stratégiák pilléreként kezelni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot annak egyértelművé tételére, hogy az ilyen, több kibocsátásra kiterjedő rendszerek a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében nem megengedettek;
	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot annak egyértelművé tételére, hogy az ilyen, több kibocsátásra kiterjedő rendszerek a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében nem megengedettek; hangsúlyozza, hogy a dollárban denominált digitális eszközök dominanciájára adott hosszú távú stratégiai válasz a digitális euro gyorsított bevezetése, amely – mivel a nyilvánosan kibocsátott központi banki pénz feltétel nélküli támogatást nyújt – nem képezheti harmadik országok szabályozási arbitrázsának tárgyát, és a magánkibocsátóktól való függőség nélkül erősíti az európai monetáris szuverenitást;

	_________________
	_________________

	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).
	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot annak egyértelművé tételére, hogy az ilyen, több kibocsátásra kiterjedő rendszerek a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében nem megengedettek;
	18.	megjegyzi, hogy az USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli széles körű forgalma a pénzügyi stabilitással, a tartalékkoncentrációval és az euróban denominált alternatívák relatív vonzerejével kapcsolatos jogos kérdéseket vet fel; úgy véli azonban, hogy a megfelelő válasz az euróban denominált stabil kriptopénzek versenyképességének és elterjedésének megerősítése, nem pedig a piaci struktúrák széles körű tilalmak révén történő korlátozása; felhívja a Bizottságot, hogy bizonyítékok alapján és a MiCA meglévő keretén belül értékelje, hogy a jelenlegi felügyeleti eszközök elegendőek-e a külföldi devizában denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli nagyarányú forgalmából eredő rendszerszintű kockázatok kezeléséhez, és terjesszen elő célzott intézkedéseket, amennyiben hiányosságokat tárnak fel;

	_________________
	

	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot annak egyértelművé tételére, hogy az ilyen, több kibocsátásra kiterjedő rendszerek a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében nem megengedettek;
	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot, hogy az EBH-val, az ESMA-val, az EKB-val és az illetékes nemzeti hatóságokkal szoros együttműködésben adott esetben terjesszen elő célzott jogalkotási intézkedéseket a jogbiztonság hiányának kezelésére a több kibocsátásra kiterjedő rendszerekre vonatkozóan a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében; hangsúlyozza a nemzetközi standardok fontosságát ezen a területen;

	_________________
	_________________

	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).
	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot annak egyértelművé tételére, hogy az ilyen, több kibocsátásra kiterjedő rendszerek a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében nem megengedettek;
	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot a stabil kriptopénzek többszörös kibocsátása jogi megengedhetőségének egyértelművé tételére;

	_________________
	

	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>18 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot annak egyértelművé tételére, hogy az ilyen, több kibocsátásra kiterjedő rendszerek a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében nem megengedettek;
	18.	figyelmeztet arra, hogy az uniós és nem uniós szervezetek által kibocsátott, teljes mértékben helyettesíthető, USA-dollárban denominált stabil kriptopénzek EU-n belüli forgalma új pénzügyi stabilitási kockázatokat teremt azáltal, hogy ösztönzi a tartalékok koncentrációját az Egyesült Államokban, miközben a visszaváltási nyomást az EU-ra helyezi át; határozottan sürgeti a Bizottságot, hogy tegye egyértelművé az ilyen, több kibocsátásra kiterjedő rendszerek jogi alapját, a kriptoeszközök piacairól szóló rendelet1 értelmében;

	_________________
	_________________

	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).
	1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1114 rendelete (2023. május 31.) a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról (HL L 150., 2023.6.9., 40. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj). http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	figyelmeztet az EU pénzügyi stabilitását fenyegető kockázatokra, amelyek a magas tőkeáttételű piacok, többek között az Egyesült Államok MI-ágazatának korrekciójából eredhetnek; hangsúlyozza, hogy az ilyen sokkhatások felerősödhetnek azáltal, hogy az uniós bankok rövid távú USD-alapú nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; hangsúlyozza, hogy a nettó folyófizetésimérleg-egyenlegeken túl szorosan nyomon kell követni a bruttó tőkeáramlást mint a makrogazdasági egyensúlyhiányok forrását;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	figyelmeztet az EU pénzügyi stabilitását fenyegető kockázatokra, amelyek a magas tőkeáttételű piacok, többek között az Egyesült Államok MI-ágazatának korrekciójából eredhetnek; hangsúlyozza, hogy az ilyen sokkhatások felerősödhetnek azáltal, hogy az uniós bankok rövid távú USD-alapú nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; hangsúlyozza, hogy a nettó folyófizetésimérleg-egyenlegeken túl szorosan nyomon kell követni a bruttó tőkeáramlást mint a makrogazdasági egyensúlyhiányok forrását;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	19.	figyelmeztet az EU pénzügyi stabilitását fenyegető kockázatokra, amelyek a magas tőkeáttételű piacok, többek között az Egyesült Államok MI-ágazatának korrekciójából eredhetnek; hangsúlyozza, hogy az ilyen sokkhatások felerősödhetnek azáltal, hogy az uniós bankok rövid távú USD-alapú nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; hangsúlyozza, hogy a nettó folyófizetésimérleg-egyenlegeken túl szorosan nyomon kell követni a bruttó tőkeáramlást mint a makrogazdasági egyensúlyhiányok forrását;
	19.	figyelmeztet az EU pénzügyi stabilitását fenyegető kockázatokra, amelyek a magas tőkeáttételű piacok, többek között az Egyesült Államok MI-ágazatának korrekciójából eredhetnek; hangsúlyozza, hogy az ilyen sokkhatások felerősödhetnek azáltal, hogy az uniós bankok rövid távú USD-alapú nagykereskedelmi finanszírozásra támaszkodnak; hangsúlyozza, hogy a nettó folyófizetésimérleg-egyenlegeken túl szorosan nyomon kell követni a bruttó tőkeáramlást mint a makrogazdasági egyensúlyhiányok forrását; hangsúlyozza, hogy az Uniónak ezért olyan kiegyensúlyozott megközelítést kell alkalmaznia, amely védi a pénzügyi stabilitást, ugyanakkor lehetővé teszi a felelős innovációt és a versenyképes európai digitális pénzügyi piacok fejlesztését;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>19 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	19a.	felszólít a bankunió kiteljesítésére, beleértve az európai betétbiztosítási rendszer (EDIS) létrehozására irányuló munka folytatását, amely figyelembe veszi az egyes részt vevő ágazatok kockázati profilját, valamint a piaci integráció elmélyítésére és a bankcsoportokon belüli hatékony tőke- és likviditásáramlás megkönnyítésére irányuló intézkedéseket;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Beruházás az uniós iparpolitikába
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Beruházás az uniós iparpolitikába
	Az euró gazdasági alapjainak megerősítése


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem olyan szabályozási és adóügyi akadályok megléte, amelyek visszafogják az európai megtakarításoknak az Európai Unión belüli beruházásokba történő áramlását; hangsúlyozza, hogy a magántőke szükséges mértékű mozgósítása érdekében elengedhetetlen a megtakarítási és beruházási unió, valamint a bankunió kiteljesítése, a bürokratikus és adóterhek csökkentése, a szabad verseny előmozdítása és az EU mint befektetési célpont vonzerejének növelése;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az euró nemzetközi státuszának egyik kihívása az európai tőkepiacok széttagoltsága, ami a belföldi megtakarítások kiáramlásához vezet; elismeri, hogy a valóban globális euróhoz az EU-nak nemcsak pénzügyi stabilitásra és kiszámítható jogállamiságra, hanem mindenekelőtt versenyképes gazdaságra van szüksége; ezért felszólít a megtakarítási és beruházási unió és a kapcsolódó szakpolitikai kezdeményezések időben történő befejezésére, amelyek globálisan versenyképes szabályozási eszköztárat fognak biztosítani;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás a magántőke stratégiai beruházási prioritásokba való hatékony beáramlásához szükséges feltételek megteremtése; hangsúlyozza, hogy ehhez a megtakarítási és beruházási unió elmélyítésére, a határokon átnyúló beruházások előtt álló akadályok csökkentésére, valamint olyan szabályozási környezet biztosítására van szükség, amely az EU-t mind a belföldi, mind a nemzetközi tőke számára vonzó célponttá teszi; úgy véli, hogy ez hozzá fog járulni az euró nemzetközi szerepének erősítéséhez is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy a versenyképességet főként az alacsonyabb energiaárak, a bürokrácia csökkenése, az adókedvezmények, a befektetési biztonság, a technológiai nyitottság és a szabályozási terhek csökkentése erősíti; elutasítja a központilag irányított uniós iparpolitikát;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Tomáš Kubín, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy a magán- és közberuházások hatékony mozgósítására való képesség hiánya a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritások felé; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja az Unió és a tagállamok közös erőfeszítése révén;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy nem képes azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem a beruházások tartós akadályai, a piac széttagoltsága és a magántőke Európán belül maradására és méretének növelésére irányuló elégtelen ösztönzők;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem az, hogy az államok nem képesek azt a szükséges ütemben és mértékben a közös stratégiai prioritásokra irányítani; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;
	20.	úgy véli, hogy az EU előtt álló fő kihívás nem a pénzügyi tőke hiánya, hanem e tőke beruházások céljára történő mozgósításának hiánya és a tőke határokon átnyúló befektetésére való képesség hiánya; hangsúlyozza, hogy ehhez olyan iparpolitikára van szükség, amely nemcsak ösztönzőket, hanem a szükséges fegyelmet is biztosítja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	20a.	hangsúlyozza, hogy a megtakarítási és beruházási unió és az egységes piac kiteljesítése lesz a mélyebb és versenyképesebb tőkepiacok megvalósításának fő mozgatórugója, lehetővé téve az európai polgárok megtakarításainak az EU-n belüli termelőberuházásokba való becsatornázását; megismétli, hogy a minimumjövedelem-rendszerekre vonatkozó csomag és különösen a globálisan interoperábilis megosztott könyvelési technológiai infrastruktúra stratégiai lehetőséget kínál arra, hogy teret nyerjünk a külföldi valutákkal szemben, nemcsak az euróban denominált pénzügyi termékekbe irányuló tőkeáramlás növelése, hanem a szélesebb körű gazdasági növekedés előmozdítása révén is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jussi Saramo, Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	20a.	elismeri, hogy az EU olyan intézményi kerettel rendelkezik, amely tovább erősítené az eurónak a zöld átállást alátámasztó pénznemként betöltött szerepét; megjegyzi, hogy ez például fenntartható finanszírozási politikáinak és az EKB monetáris politika dekarbonizációjára vonatkozó keretének tudható be; ezért aggodalmát fejezi ki a Bizottság deregulációs omnibusz menetrendjének negatív hatásai miatt, és felszólít a zöld finanszírozási standardok végrehajtására és érvényesítésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	törölve


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	21.	támogatja egy, európai tőkepiacok elmélyítését és a hosszú távú európai megtakarításoknak az Unión belüli stratégiai beruházási prioritások felé történő irányítását célzó uniós stratégiai beruházási eszköz létrehozását; úgy véli, hogy egy ilyen eszköznek ki kell egészítenie a tőkepiaci unió célkitűzéseit azáltal, hogy olyan piaci mélységet és likviditást épít ki, amely az európai eszközöket valóban versenyképessé tenné a globális alternatívákkal szemben, és amelynek az uniós költségvetési keretbe kell ágyazódnia, a Parlament felé való teljes körű elszámoltathatóság mellett;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	21.	elutasítja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, mivel az magában hordozza a befektetési döntések átpolitizálásának és a megtakarítások helytelen elosztásának kockázatát; hangsúlyozza, hogy a tőke produktív felhasználások felé történő átirányítása az EU-ban leginkább strukturális reformok, a tőkepiaci unió piaci elvek alapján történő kiteljesítése és az üzleti környezet nemzeti szintű javítása révén érhető el;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dirk Gotink</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai és hosszú távú termelőberuházások felé történő átirányítására;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie, Enikő Győri, Auke Zijlstra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	21.	támogatja a kormányközi pénzügyi eszközöket, az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	21.	támogatja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amely hatékony eszköz az egyesült államokbeli eszközkezelőktől való függés csökkentésére és az európai megtakarításoknak az egyesült államokbeli részvénypiacokról az EU-ba irányuló stratégiai befektetések felé történő átirányítására;
	21.	elutasítja egy uniós szuverenitási alap létrehozását, amennyiben az új uniós saját forrásokkal, közös adósságállománnyal vagy politikai tőkeallokációval jár, illetve további terheket ró a polgárokra és a vállalkozásokra;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21a.	hangsúlyozza, hogy integrált és versenyképes tőkepiacok, a lakossági befektetők fokozott részvétele, megfelelő beruházási ösztönzők és stabil szabályozási keret révén az európai megtakarításokat az unión belüli termelőberuházások felé kell terelni; elutasítja, hogy a megtakarítók befektetési döntéseit az eszközkezelők állampolgársága alapján politikailag irányítsák vagy korlátozzák;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21a.	hangsúlyozza, hogy az árstabilitás fenntartására vonatkozó elsődleges megbízatása mellett az EKB feladata a fizetési rendszerek zökkenőmentes működésének támogatása is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Papandreou, Jonás Fernández, Aurore Lalucq, Carla Tavares</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig jóváhagyás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;
	22.	tudomásul veszi, hogy az uniós vezetők megbízták a Tanácsot, a Bizottságot és az EKB-t, hogy az eurócsoport bevonásával mozdítsák elő az euró nemzetközi szerepével kapcsolatos munkát; felhívja az intézményeket, hogy haladéktalanul mozdítsák elő ezt a munkát; felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig, véglegesítése előtt terjesszenek közös stratégiát a Parlament elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan; hangsúlyozza, hogy a Parlamentnek lehetőséget kell biztosítani arra, hogy hivatalos véleményt nyújtson be, amelyre a Bizottságnak és az EKB-nak három hónapon belül írásban kell válaszolnia; úgy véli, hogy az euró nemzetközi struktúráját meghatározó stratégiai döntések demokratikus elszámoltathatóságához valódi parlamenti részvételre, nem pedig puszta értesítésre van szükség;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ľudovít Ódor, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig jóváhagyás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;
	22.	felhívja a Bizottságot, a Tanácsot és az EKB-t, hogy adott esetben az eurócsoporttal együtt tegyenek lépéseket az euró globális szerepének megerősítése érdekében, többek között tartalék- és tranzakciós valutaként, a Tanács 2025. június 26-i következtetéseiben1a foglaltaknak megfelelően; felhívja az EKB-t, hogy az euró nemzetközi szerepéről szóló éves jelentésében ismertesse és tükrözze az ilyen intézkedések eredményét;

	
	_________________

	
	1a Az Európai Tanács következtetései, 2025. június 26. (EUCO 12/25). 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig jóváhagyás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;
	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig terjesszenek közös az euró nagyobb mértékű használata előtt álló piacvezérelt akadályokat és lehetőségeket elemző jelentést a Parlament és a Tanács elé, teljes mértékben tiszteletben tartva az EKB monetáris politikai függetlenségét és a tagállamok költségvetési szuverenitását;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig jóváhagyás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;
	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig terjesszenek egy jelentést a Parlament és a Tanács elé az euró megerősítésére irányuló lehetséges intézkedéseknek az árstabilitásra, a nemzeti költségvetési szuverenitásra, a készpénzhasználatra, a versenyképességre és a tagállamok felelősségi kockázataira gyakorolt hatásáról;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig jóváhagyás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;
	22.	felhívja a Bizottságot, hogy az EKB-val folytatott konzultációt követően 2026 végéig tanácskozás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig jóváhagyás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;
	22.	felhívja a Bizottságot és az EKB-t, hogy 2026 végéig megfontolás céljából terjesszenek közös stratégiát a Parlament és a Tanács elé az euró nemzetközivé válására vonatkozóan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	22a.	hangsúlyozza, hogy a készpénzt – az egyéni pénzügyi szabadság és magánélet, valamint a társadalmi részvétel kifejeződéseként – tartósan meg kell őrizni; kéri a Bizottságot és a tagállamokat, hogy biztosítsák a készpénz széles körű elfogadását és rendelkezésre állását;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	22b.	hangsúlyozza, hogy az EKB-nak továbbra is szigorúan elkötelezettnek kell maradnia az árstabilitásra vonatkozó megbízatása mellett; elutasítja a monetáris politikai feladatok iparpolitikára, éghajlat-politikára, geopolitikai stratégiára vagy költségvetési stabilizációra való kiterjesztését;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	22c.	megjegyzi, hogy az euró hitelességének megerősítéséhez nem új közös adósságállományra, hanem költségvetési fegyelemre, szilárd nemzeti gazdaságpolitikákra, alacsonyabb inflációra, a szabályozás csökkentésére és versenyképes vállalatokra van szükség;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	22d.	elutasít minden olyan intézkedést, amely transzfer-, felelősség- vagy adósságunióhoz vezet; megismétli, hogy a tagállamoknak továbbra is felelősséget kell vállalniuk saját költségvetési döntéseikért;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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